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HBanna Crpyk. KnHecuueckue MMIUIMKATYPbl BU3YaJbHOI0 KOHTAKTA B IPAMaTHYECKOM TeKcTe 0YKOBHHCKHMX
nucateJieil BTopoii monoBuHbl XIX — Hayasna XX Beka. B ctaTee nmpoaHaM3npoBaHbl KHHECHYECKHE UMILTHKATYpPHI C pe-
MapkaM#, 0003HaYaOIIMMH BU3YAIBHBIH KOHTAKT, NX (QYHKIMU B PAa3IMYHEIX KOMMYHHKATHBHEIX CHTYAIUsAX, BOSMOXKHOCTb
mepenaBaTh OMOLMHM TIepoeB B TEKCTaX IpaMaTHYECKHX IIpoM3BeleHHH OyKoBHHCKHX mmcarened — }O. denpkoBuua,
C. BopoOkeBuua, C. SpuueBckoro, 1. CuHIoKa, TBOPYECTBO KOTOPHIX IPEICTABISIET YCTHO PAa3rOBOPHYIO peub OYKOBHHIICB
BTopoit nmosnoBuHbl XIX — Havana XX B. UMIumkaTypsl paccMaTpuBaeM Kak B3aUMOJEHCTBUE PEILTUKH (BepOaTbHOM KOMMY-
HHKAIlU1) U peMapKy (HeBepOanbHOM KOMMYHHKAIMN) B JPaMaTHUECKOM TEKCTE, YTO COCTAaBIIIET XyI0KECTBEHHYIO LIEIOCT-
HOCTb, 00€CIEYHBAIOLIYIO €€ KOMILICKCHOE IIParMaTHYeCKOe BO3ACHCTBHE Ha afpecara.

KiroueBble c10Ba: umniukamypa, penuxa, pemapka, eu3yanibHulil KOHMaKm, QYHKYuu 632140a (Ycmanoeka KOHMAaxK-

ma, nodoepiIcKa KOHMAKMA, po3pbl6 KOHMAKMA).

IMocranoBka mpoOieMu Ta ii 3B’SI30K i3 BaKJIMBH-
MM HAYKOBHMH 3aBJaHHSIMM. IMIIIiKaTypa — ,,ceMaHTHKO
-parMaTHYHUN KOMIIOHEHT BHUCIIOBIICHHS, SIKUH BiJICHIIae
JI0 WOTO 3MICTy, ajlie He BUPKEHWH B HbOMY SIBHO Ta HE
3ymoByienmii auM”!. O. CeniBaHOBa BH3HAYAE IMILTIKATYPY
SK ,,TICHO TIOB’S3aHY 3 BepOaJIbHUM 3MICTOM HeBepOaIbHY
CKpHUTYy i1H(pOpMAII0, IO OIMNOCEPEeNKYy€E 3MICTOBY 3aJlekK-
HICTh MK BHCJIOBICHHSIMM B TEKCT1 UM TOBIJJOMJICHHI 1 Op-
raisye Horo iHTepaKTHBHY CIPMOBAHICT .

IMmmikaTypaMu ~ MOBJIEHHEBOTO  CIUIKYBAaHHS €
,TIparMaTHdHIi KOMIIOHCHTH 3MICTy TOBIJIOMJIEHb, MOBJICH-
HEBHX JKaHPiB, IUCKYPCiB, SIKi BUBOJAATHCS aIpecaTtoM 3 KOH-
TEKCTY CIUIKYBAHHS 3aBISKH 3HAHHIO KOMYHIKATHBHHX TPHH-
IIVITiB, MAKCHM, TIOCTYJIATIB T4 KOHBEHIIIH CIITKyBAHHS .

ExcrminutHa iH(OpMamis BUpaXkaeTbcs BepOaIbHO:
JICKCUYHIMH, TPaMaTUYHIMH, CHHTAKCHYHUMH 3ac00aMH, a
IMIUTIIATHY aJpecaT BUBOIWUTH i3 3HAYCHb HABEACHUX OJH-
HHUIb 3 ypaxyBaHHSAM KOHKPETHOI CHTyamii, perictpy Ta
KOHTEKCTY chijkyBaHHsS. Tak, 3a 1. B. Apnonbn,
,IMILTIKAIlis B MIHUPOKOMY CMHCII — II¢ HasABHICTh y TEKCTI
BepOAIbHO HE BUPaXCHHX, BraJyBaHUX aJPECcCaToM CMHC-
niB”*. AnpecaT TOMHCIIOE i PO3IIMPIOE CIPHIHATE, CIUpPa-
I0YHMCh Ha EKCIUTIIUTHY 1H()OpPMAaLil0, MOBHY KOMIIETEHLIIO,
acoriarii, OB A3aHi 3 XUTTEBUM JOCBIIOM Ta HAaOyTHMHU
3HAHHAMH, 3arajabHOHAIIIOHAJBLHUN 1 0COOMCTHI CIUIBHUMH
JUI yIacHUKIB MOBJIEHHEBOTO aKTy KyJIbTYpHHI (OH, Ha

BIIACHUI MCUXOEMOLIHHUI CTaH Ta, BPEINTi-pellT, HA epy-
JIUIIIO, IHAMBIMyalbHY CUCTEMY JIOTIKH 1 MHUCJICHHS; B yCHIN
KOMYHIKAI[ii BiITBOPEHHIO MPUXOBAHOTO 3MICTY CIPHUSIOTH
TaKOX MiMiKa, )KECTH, IHTOHAILiS.

AT € pi3HOBHIOM XYyHOKHBOTO TEKCTY, IO CTAHOBUTH
CIUIaB aBTOPCHKOTO MOBJICHHSI 1 MOBJIeHHS repoiB. Y [T
aBTOPCHKE MOBJICHHS (peMapkd) 1 MOBJIEHHS TIepoiB
(perwtiku) 4iTKO pO3MEKOBaHE.

JianoriuHi pemniku xapakTepu3ye iMILTIUTHICTD JIiHT-
BaJIGHOTO BHPaKEHHS, TOOTO Jiajior Maibke 3aBKIU Tepel-
0ayae HEJOMOBIIIOBaHE, HEMTOBHE BUCJIOBICHHA. OCKIJIBLKU B
AT BincyTHs OMOBiAB, AKY 3aMiLyIOTh aBTOPCbKi KOMEHTap1
(peMapkH), 110 € HE3aBXKAHW TOCTATHIMH, TO YHTA4 3MYIIIe-
HHI CaMOCTIIiHO BiITBOPIOBATH BiCYTHi €IEMEHTH B TEKCTI.
Tomy crpuitHATTS BepOalli30BaHUX HEBepOAIBHUX KOMIIO-
HEHTIB (pPEMapoK) 3aJIe)KUTh BiJl YsABH 4WTada. BimmosimHO
KOKEH PEIUIIEHT CIpHAME TEKCT MO-CBOEMY, IO HAaM JI0-
3BOJISIE TOBOPHTH PO NPUXOBAHUH 3MICT iaJIOTTYHUX €THO-
creid, ki € HemomoBiaeHuMU. Lle mae mijgcTaBu HAM BUIIIH-
TH oCcHOBHY oauHuIio AT — imnnikamypy (3B’S30K peIIiKu
i peMapku) — B3aEMOJII0 BepOAIBLHOTO 1 HEBepOATHLHOTO
komroHeHTa y T, o yTBOPIOIOTE €TUHE Bi3yalbHE, CTPYK-
TypHE, CMHCIIOBE Ta (YHKI[IOHAJIBHE IIije, sKe 3abe3nedye
HOTr0o KOMIUIEKCHHI parMaTUYHUN BIUTUB HA ajipecaTa.

3 orsiny Ha crnienugiky Apamu, Oepydu [0 YBaru ycraie-
HICTh TepMiHA HegepOANbHA KOMYHIKAYis, y APAMATUIHOMY

! Grice H.P. «Logic and conversation» Syntax and semantics, Academic Press, 1975, Vol. 3, P. 41-58.
2 Selivanova O. Suchasna linhvistyka: terminolohichna entsykl [Modern Linguistics: terminological encyclopedia], Poltava: Dovkillia-K,

2006, P. 325.

3 Batsevych F. Osnovy komunikatyvnoi linhvistyky [Fundamentals of communicative linguistics], K.: Akademiia, 2004, P. 220.
4 Arnold 1.V. Stilistika. Sovremennyiy angliyskiy yazyik: uchebnik dlya vuzov [Stylistics. modern English: a textbook for higher educa-
tional institutions], 4-¢ izd., ispravl. i dopoln., M.: Flinta: Nauka, 2002. P. 14.
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Cmpyk 1. Kinecuuni imniixamypu 8i3yaibHo20 KOHMAKMY Y OpAMamuyHOMy MeKCMi. ..

TEeKCTI IMIUTIKaTYypH pO3MOAUIIEMO HAa JBI TpYIH:
1) imnnikamypu,  wo  ¢ikcylomv  0ii  nepcoHnaicié
(axyionanvui); 2) imnaikamypu, aKi Xapakmepusyoms Mo6-
JIeHHs1 nepcoHaicie (moenennesi). llepiia rpymna iMILUTIKaTyp
PENpEe3eHTYE GlaCHe-HesepOalbhi Ta HeglaCHe-He8epOAaIbHI
KOMYHIKaTUBHI KOMIOHEeHTH. Cepell rnache-HegepOanbHux
KOMIIOHEHTIB PO3TJIAJaEMO KiHecuyHi (TaKTUIBHI >KECTH,
MiMiKka, TOCTaBa, M03a, Bi3yaJbHUI KOHTAKT) Ta npOKCeMiy-
Hi (KOMYHIKaTHMBHO 3HAYyIIi 3MIHH OCOOHCTOTO TIPOCTOpPY
MOBIIiB BiJTHOCHO OJIMH OJIHOTO) CKJIaJJHUKH MOBJICHHEBOTO
aKTy.

IMmTiKaTypy 3 KiHECHYHHUMH peMapKaMy pealli3yioTh
KOHTaKTHI >KeCTH (Bi3yaqbHUiA, TAKTHIHLHUN KOHTAKT), )KeC-
TH, TIOB’S3aHI 3 MOTOPHKOIO TOJOBH JIFOIWHH, 3 PyXaMH
BCHOTO TiJia (MOKIIiH). 3aJ€KHO Bil TOTO, SIKYy YaCTHHY Tila
MEePCOHAX IPAMATUIHOTO TBOPY 3alydae B MOTOPHIHN Misiib-
HOCTI JUIA IPOAYKYBaHHSA KOMYHIKaTHBHO 3HAYYIIOTO PYXY,
IMITIKaTypu 3 KIHECHYHHMHU peMapKaMH CIYTYIOTh IUIs
MO3HAYCHHSI Bi3yaJIbHOTO i TaKTHIHHOTO KOHTAaKTiB, MOTO-
PHUKH TOJIOBU JIIOIWHH, MOKJIOHY. Y Halliii po3Bifui mpumi-
JIEMO yBary KiHECHYHHM IMIITIKaTypaM 3 peMapKaMu Ha
MO3HAYCHHS Bi3yaJIbHOTO KOHTAKTY.

AHaJni3 ocTaHHIX gociaigxkeHb i myOaikaniii, y sxux
3aM04YATKOBAHO PO3B’si3aHHS NPodeMu. JlOCITiDKEHHS
TICKXOJIOT1B BHSIBHUIY, IO BCi JIFOJM, HE3AJICKHO BiJ HAIliO-
HAIBHOCTI 1 KyJIBTYpH, B SIKill BOHH BHPOCIIH, JOCUTH TOYHO
1 Y3TOJKEHO 1HTepIIPETYIOTh JaHi HeBepOaJIbHOI CHCTEMH, a
MiMiuHI KOH(pirypamii sk BUpa)K€HHS BiANOBIIHHX €MOIIii
JeTmie 3a iHm ,,3HAKU-KOIW~ TWiAAAI0ThCS IHTEpPIpeTallii.
Jlesika y3rO/DKEHICTb ,,3HaKIB” BCepeIHI HEBepOAILHOT CHCTe-
MH CHpusie TOUHImIHM iHTepmperamii indopmamii. Tax, myxe
TICHO TIOB’sI3aHi MOTJISI 49X Bi3yaJbHUIM KOHTAKT, SIKi CKJaja-
I0Th BUHATKOBO B&)KJIUBY YACTHHY CIILTKYBaHHS.

CucreMaTuuHi JOCHIIPKEHHS Bi3yallbHUX KOHTAaKTiB Y
IpoIeci CIIKYBaHHS PO3IOYAIN aMEPUKAHCHKI IICHXOJIOTH
P. Excnaiin, M. Apraiin i JI. Biarepc. [oBeneno, mo mno-
IS OB’ SI3aHUH 3 IponiecoM (pOpMyBaHHS BUCIIOBIIOBAHHS
1 0COOIMBOCTAMH IBOTO TIporiecy. 3po0JieHi BUCHOBKH PO
Te, IO MOTJIS] BUKOHYE POJIb KEPYIOUOTO BILIHBY, 3a0e3Ie-
9yI0YM 3BOPOTHHH 3B’S30K TOBEAIHKHM IMApTHEpa Ta Mipy
3aJydeHHs Woro 1o mpouecy KomyHikauii. Komun moBerb
TiNbKkH GOpPMyE TYMKY, BiH HaidacTilie AUBUThCS BOIK, KO-
T TyMKa IOBHICTIO TOTOBa — HA CHIBPO3MOBHHKA. Kpim
3a3HauCHUX BUIIE (YHKLiH, HOTJISA] BUKOHYE i CUTHAIIBHY
¢yHKIII0 B 0OMiHI perutikaMu Ta 6epe yJacTb y peryoBaH-
Hi qucTaHNii cminkyBaHHsa. Himernpkuii HaykoBenb X. Prok-
Jie BiN3HAYMB BaXJIMBI MOJAIBHOCTI MOTIISAAY SK: ,,04i B
0ui”’; MOTIII MPWKMYPEHHMH OYNMA; MOTJIAA MapajelbHO
HalpaBICHUX Ha BEJHKY BiNalb OYCH; NMPSAMUHA MOTILIL;
Omykatounif; ¢ikcoBaHuUi Ta iH. OOMiH HOTJISIIAMH € BaXKITH-
BHM €JICMEHTOM YIIPaBIiHHS KOHTAKTOM Y IPOIECi KOMYHi-
karrii. CydacHi TOCTiPKEHHS TTOKa3yIOTh, IO TOTJIAA € 000-
B’S3KOBUM B OJJHI MOMEHTH [iaJIoTy i, IPaKTHYHO, HETIOTPi-
O6HuM B iHIII. ToMy Bi3yalbHUH KOHTAaKT 3yCTPIYA€ThCS B
KiHIII peYeHb, NIPH 3’€JTHAHHI IBOX PEILTIK, a00 Maiibke Bil-
CyTHIif — T1i7 Yac may3 HepimrydgocTi’.

BisyanpHuil KOHTakT (OKyJicTKa) Hepeaae IIUPOKUN
JiarazoH BiIYyTTiB Ta eMoLiil ocoOu. BizyanbHuii KOHTaKT

MOXE CIIOHYKATH J0 MOYaTKy / 3aKiHYCHHS PO3MOBH; YIIPO-
JOBXX PO3MOBH BiH MOXXE BHpPaXaTH YBary / HeyBary o
cniBpo3MoBHUKa. CHEIiallicTH 9acTo TOPIBHIOIOTH MOTIIST
13 JOTHKOM, BiH ICHUXOJIOTIYHO 3MEHUIYE IHCTAHII0 MK
ocobamu’.

JI. Toncroii minMmiTuB: ,,04i — I3epKaio AyIIi JIIOIH-
HU’. AKe TUIBKU Yepe3 04i MOXHa 310TafaTucCs Mpo cIpa-
BKHII CTaH AyIIi JIIOIWHH, eMOUiftHnN HacTpii. OOMaHIOE
BOHA YU Ka)K€ MpaBIy, BICBHEHa y c00i ab0 XBUIFOETHCS,
cymye abo mepeOyBae Ha MKy pajoCTi — MPO BCi BiATIHKH
NepPEeKUBaHb, 0€3 MPUXOBYBAHHS, MOBIIOMJISIOTH HAM 04l —
JI3EPKAJIO TNl CHiBPO3MOBHHUKA.

MeTol0 HaIIOI CTATTi € aHANI3 KIHECHYHUX IMILTIKATyp
3 peMapKaMH Ha MO3HAYeHHS Bi3yaJbHOTO KOHTAaKTY, iX ¢y-
HKI[il y pi3HOMaHITHMX KOMYHIKATUBHUX CHUTYaIlifX, 30Kpe-
Ma MOJJIMBICTh MEpPEeIaBaTH €MOIil TepoiB y IpaMaTHYHUX
TBOpax. MaTepiaa docCHigKeHHSI — JIpaMaTUYHI TEKCTHU
OyKOBMHCHKMX TNHUCbMEHHUKIB — 1O. ®engpkoBuua,
C. BopoOxkesrua, C. SpuueBcbkoro, I. CuHIOKa, TBOpYHIA
JOPOOOK SIKUX HAWSCKpaBIlle PEHpPE3CHTYE YCHO-PO3MOBHE
MOBJICHHS OYKOBHHIIIB Apyroi mosoBuHH XIX — modaTKy
XX crT.

BukJjan ocHOBHOro mMartepiajy aoc/iakeHHsi. 3aco-
Ou BepOaizallii KIHECHYHUX KOMIIOHEHTIB BIIIrParOTh Bax-
JMBY POJIb Y PO3KPUTTI CEMAHTUYHUX IOTEHIIiH, 00 came
yepe3 HUX BimoOpakaeTbcad CyO’ €KTUBHE CIPHHUHSTTS 3HA-
YeHHS KIHGCHYHHUX KOMITIOHEHTIB. B iMILTiKatypax mporo
TUMY HeBepOanbHI CKIAJAHMKH, IO MO3HAYAIOTh MOTIISIH,
Bi3yalbHI KOHTAaKTH Ta Bi3yallbHy isSNIbHICTP KOMYHIKaHTiB
TaKi MOBHI OJMHUII: OUSUMUCs, 2110imu, 6OUGTISIMUCS, NPU-
ensoamucs, cnyckamu (oui), niogooumu (oui), mopeamu,
Mipumu, gubanywumu (oui), okunymu (oxom).

BizyanbHUIT KOHTaKT I[O3HAYa€ IOYATOK PO3MOBH, Y
mpomneci CHUIKyBaHHA BKa3ye Ha OakaHHS MOBIB abo
migTpuMyBatu Oecimy, abo mpunmHHTH {i. OTXe, Bi3yaib-
HHUI KOHTaKT BUKOHYE KOHTaKTOBCTaHOBIIOBAIbHY, KOHTAK-
TO-MIATPUMYBAJbHYy Ta KOHTAKTOPO3MHUKAIBbHY (ByHKIi{
TOTIIAY.

VY npamatnyaux TBopax C. SIpUUeBCHKOTO Bi3yalnbHHI
KOHTAKT HalyacTillle BHKOHYE KOHTAKTOIIATPUMYBAJIbHY
¢dyHKIi0. Y TakuX BUMAIKaX peMapKoBi KOHCTPYKLii omu-
CyIOTh eMmolii min yac morisny. Pi3Hi emouidiHi BiITiHKH
mepefani  3a  JOMOMOTOI0  MPHCTIBHHKOBUX  JICKCEM
(Ousumuca 3nauywjo, enA0uUmMb 30UB08AHO, OUBUNLCA WU-
po,), MPUHMEHHUKOBO-IMEHHUKOBUX KOHCTPYKITi it
(Ousumucs 3 3auyoyeanmsm).

OnHOYacHO peMapKoBi KOHCTPYKIii BimoOpaxaroTh i
HalpsM MOTJITy KOMYHIKaHTa (Ousumosca Ha fpocnasa,
QUBUMbBCA 8 0Yl, OUBUMBCSL HA Hb020, 2NA0UMb Ha 000X). Y
CKJIaJli PeIUTiK Bi3yalbHHX IMILTIKATyp (DIKCyeMO HU3KY IH-
TaJIbHUX PEUYCHb Ta IEPEIHUTYBaHb, M0 BKAa3yIOTh Ha Oa)kaH-
HSI MOBIIIB miaTpumyBatu po3MoBy: OJIA. Hi, sxi oic 60 éu
Hedobpi! Yu oic He moenu 6onu omax 3i o600 nobpamuce
ma u ocumu 8 eapazdi? (queumsca 3nauyuwio na HApocna-
6a). Yu oic ne kpawe?’; OJISL. Om 6o3omim nawi sionocunu!
Bu ne xominu 6 6ymu na micyi pubaixu... Ilpasda wo Hi?
(Aueumvca iiomy wupo ¢ oui)’; JJOBPOBOJIbCHKUIA
(enadums 30ugoeano na obox). Kasana, 0o6pooin?’; OJIS

SRyukle H. Vashe taynoe orujie v obschenii. Mimika, jest, dvijenie [Your secret weapon is in communication. Mimicry, gesture, move-

ment], M.: AO ,,Interekspert”, 1996, P. 125

% Falkova E.G. Mejkulturnaya kommunikatsiya v osnovnyih ponyatiyah i opredeleniyah [Intercultural communication in Basic concepts

and definitions], SPb.: F-t filologii i iskusstv SPbGU, 2007, P. 48.

"Yarychevskyi S. Tvory u 2-kh . Tom 2 [Works in 2 vols. Volume 2], Bukharest: ,,Kryterion”, 1978, P. 223.

8Ibid., P. 224.
°Ibid., P. 225.
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(Ousumuca na Hb020 3 3auydyeaunam). Taxooxx woceb Ka-
oceme!’’.

KoHTakToposMukansHa (QYHKIIS peMapoK HaifgacTimie
NOB’s3aHa 3 HeOaKaHHAM MOBLS MATPUMYBATH KOMYHIKALIIO,
30KpeMa BiITIOBIZIaTH Ha TIMTAHHS TaK, SK B HACTYITHOMY TOJIi-
7031. BigmoBins ogHOTO 3 yJacHHKIB KOMYHIKaIli MapKoBaHa
HYJIBOBOIO BepOaiizalliero, TOOTO OMOBJIEHHI HeBepOaJbHUIA
CKJIQTHHK 3aMiHIoe perutiky, nop.: JIOPOIIEHBKO. I wo ac
mobi Ha ce 6in gionucag? BAPABAILI (cnyckac ouu 6 3emmio).
BOI'VH. Oenyx ecu? IlJo mu koponv Braducnas eionucag?
BAPABAILL Hiuo’ ne sionucas'’.

IIpoTe iHOAI OMyIIEHI 0Yi BHU3 MOXYTh CBITYUTH MPO
COpPOM’SI3IIMBICT KOMYHIKaHTa. Y BepOanbHIil 9acTHHI iM-
IUTIKaTyp agpecaHT OyIye CBOE 3alMTaHHS HAa OCHOBI MeTa-
JIOTii, BUKOPUCTOBYIOUH (Hpa3eosiori3aM Mmedosuil Miciyb —
,TIOYATOK TIOAPYXKHBOro KuTTa” 2. CKpOMHICTH ajmpecata
MapKye aBTOJIOTiYHA pEeIIiKa-BiAMOBIAb, IO MNPUMEHIIYE
3HAYEHHS CJIiB KOMYHIKaTHBHOTO MapTHepa. B3aemomnosary i
mo00B  ONM3BKUX  JTO#ell  3acBiAYYIOTH  3BEPTAHHA
(Oimonbku, mamynyro), Mo HaOyBa€ KOHOTATHMBHOIO 3Ha-
uenns, op.: JJIOBPOBOJIbCbKUM. A sk oce eam yniusa-
1omb medosi micsayi, moi dimonvku? Ia, 006poditn? OJIS
(oui 6 0in). [[yoce 0obpe, mamynyio. Aou max danvwe! Ane
Mo, npeyinb He Micayi, MiTbKU MUICHI s,

BizyanpHi XapakTepHCTHKH MOXYTh BKa3yBaTH Ha
3MiHy CHPSIMOBAaHOCTi HNOTTISAY, 30KpeMa y Aianorax apama-
tinaHuX TBOpiB 0. ®PenpkoBnua. Hampukian, morisia BOIK
(ouseum ca 6 6ik) 3acBindye mpo HeOakaHHS FOBOPHTH, 3a-
MOBYYBaHHS iH(popManii, HEUUCTe CYyMIiHHA. 3MiHA HOTIIS-
ny (Ousum cs no 2ocmunyu) TAKOX MOXKe OYTH CIIpUYHHCHA
HOSIBOIO Y MPOCTOPI CIIEHU Il OJHOTO NMEPCOHaXKa i BUKIH-
Kae He3aBEpPUICHICTh MONEPEAHbOT TEMH PO3AyMiB KOMYHi-
kaHTa. ToOMy peruTiku mepcoHaxiB, IO NepeayoTh HeBepOa-
THHIM YacTHHI, 3a3BHYal 3peanizoBaHi sk 00ipBaHi peUSHHS.
Y MOBJIeHHI YYaCHHKIB KOMYHIKaIlil ikCyeMO TaKoX camo-
XapaKTePUCTUKHU TIEPCOHAXKIB (10 5 6dice He 5, ale 8i0eMcKa
Kouepea, ane s He OypHuil) abO OIIHKY IHIIMX YYaCHHKIB
KOMYHIKaIlil, pernpe3eHTOBaHy IpOHIYHUMH MOBICHHEBUMU
HITAaMIIAMH, J¢ Ha MO3HAYEHHS JIOMUHU BHUKOPHCTOBYIOTH
pocnuHHI HOMiHaLii ([]o 3106 3a 3innauke boe nposeadum?)
a00 a0CTpaKTHI IMEHHUKH, IO 3aCBIIUYIOTh IHTEJIEKTYaIbHO
Oarate MOBIEHHsI NEepCOHaXa (A mam wjo 3HO8 3a npoasa
gezem ca?!), mop.: AHJIPI. Konu ce ne npagdy s kasicy — mo
51 80ice He 51, alle GlOeMCKa Kouepad, md, o He6 HA CMpUdiCeHe
eopy ioym! Ane wo ¢ mozo — xonu... ([ueum ca 6 o6ix). A
mam wo 3106 3a nposea éezem ca?!l.. Aea! Mambymu Cpyne-
6a Pyxns, wo meni Conoxa 3a Hio kazana' AHI[PIPI. Ane s
He OypHUll 0asamu cobi X60CMUK YMUHAMU, KOIU y MeHe €
we gimi y eonosi a y Conoxu uepHoseykux naHudie 3auoeu,

60eoati 30o0posu oOynu! — Ane mam... ([Jueum ca no 2ocmun-
uu). Lo 3106 3a 3innauxo boe nposaoum?.. A 6ads wo éopo-
oreumu? 1.

Hanpsim mornsgy yacto ckepoBaHM Ha 30BHIIIHIA BU-
TJIS1 KOMYHIKaTUBHOTO MapTHEPa i BOJHOYAC BUKIIMKAE CITiB-
YyTTS 0 HBOTO. Peruniku y Takux iMIntikatypax HaOyBaroTh
EKCIIPECUBHOTO 3a0apBIICHHS Yepe3 BUKOPUCTAHHS TPUKMET-
HUKOBHUX JICKCeM (3amyuena, mapHuil), BKa3ylOTh Ha (i3nd-
HHH cTaH cmiBpo3MoBHHKiIB, Tmop.: CTEIIAH
(npuenadaemoca iV po3KiwHinn nocmami 3 UOUMUM 60060-
aennam. [lomomy eede it 3a pyxy 0o ceoco cmoauxa). Cioati,
moba  mosapuwiko, 3iepima, 3amyuena'®; KOPHEJILI
(npucnadaemoca 00 HvO20, 21a0uUMb 11020). AKull dice mu
Mmapnuii! Sxuii mapruii®’ .

B iMIutikaTypax Takoro THIy aBTOPCHKE MOBIICHHS
MOke IyOmoBaTH BepOanbHy Hif0 (perutika noougnocs —
pemMapka ousumscs Ha Bacununy). CHiBYyTIMBANH TOH MOB-
JIeHHS 10 0cobH, mo € 00’eKTOM KOMYHIKalii iHIINX CIiB-
PO3MOBHHUKIB, MOCIIIIOIOTH TaKi MOBHI OJIMHHIII: TIOPiBHAHHS
(cymye mak, sk moii yvsim Ha Mopo3i), Ghpazeoorizm (K y
600y onywena — ,JiyXKe TOXMypa, 3axypeHa, cymHa”'®,
iMIepaTHBHA KOHCTPYKIis, M0 HaOyBae 3HAYEHHS
eMOLIHOTO BWABY, DPEIUTIKM MepcoHaxa (pozcmynu cs,
cvgama 3emne!), nop.: TADIA. Cepye nam poszoep. /sa
POKU MUHYAU, 5K NIUWO8, | K HeMd Maxk Hemd; d KOJU Hd
Hei noousnioct (Oueums ca nHa Bacunumny), mo poszcmynu
cs, cvsama semne! [ ona sx y 600y onywena, cymye max, K
Mol Ybeim Ha MOPO3i, MApHI€ i cxue .

YacTo Takwif IOTIA 3aCBiAUy€e 3BEPXHICTD aAPECAHTa,
30KpeMa BKa3ye Ha COMLIaJIbHy HEPIBHICTh MK KOYHIKaHTa-
MH. Y MOBJIEHHI 3 METOI0 NPHBEPHEHHS yBaru aJpecaHt
BHKOPHCTOBYE BHTYKOBI BCTaBHi MOOyHOBH (3Hai, Oau),
3HEBAXKJIMBE CTABJICHHS IO CIiBPO3MOBHHKA TIOCHIIIOE 3BEp-
TaHHS 3 HETAaTHBHOIO CEMAaHTUKOIO (cmepoe), Hamp.: CY [IU-
CJIAB (3mipue i10zo 32ipono). Llikasuii mu i yoascs, cmep-
oe! To, 3nail, 2080psimb, WO KHASUHA niuia codi uykamu,
6au, kusazs Ho6020!*.

BizyanbHi XapaKTepHUCTHKH MOJCKYAH € TEBHUM CHT-
HaJIOM U1 KOMYHIKaHTa 3 METOI0 MPHUXOBaHH: iH(opMmaii
JUSL TPEThOTO Y4YacHHKA CHUIKyBaHHs. [luranpHa perutika
Axux modeti? TIPU3BOAMTH A0 KOMYHIKaTHBHOI [eBiallii.
Kinecuunuii 3aci® iMIUTIKaTypu 3MiHIOE KOMYHIKaTHUBHY
curyamito, nop.. BPOHICJIAB. Lo, 3icnae nwooeii? T AB-
PWJIO. Axux aodeu? YOPHUIIO (mopzae 0o nezo). Tasxce
00 _jegomorvoic-5 na nam!*'.

VYcraneHnii Bi3yalbHUH KOHTAKT IPUCYTHIN 1y dineic-
TUYHHUX MOHOJIOTaX, 30KpeMa MoNuTBi. Pemtika moGynoBana
Ha OCHOBI dee3ucy — (Bix Tpe. ,,ipocsda, MOTIHHS, 3aKINK
JIO CBIJIKIB”) — 3aKJIMKY MEPEIOBCIM /10 BHIIMX CHJI y CBIIKH
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Cmpyk I Kinecuuni imniixamypu 6i3yaibhoeo KOWMAKmy y OpamamuiHomy mexkcmi. .

a60 BMCIIOBIEHHS MOOAKAHHS, AKE MOMKIMBO BHKOHATH> B
iM’s Bumux cui, nop.: KHA3b (nidséooums oui). Benuii
Tocnoos i senuxa € munocms tioco! Hexatl sice Bin nomunye
KHA35 HewacHo2o! Bin, moowce, i nomunye iozo. Ax mosuu,
cmapue 60xcuti?*.

VY pemapkax iMIDTIKaTyp KiHECHYHI Bi3yalbHi XapakTe-
PUCTUKHM MOXYTh OyTH 3peanizoBaHi 3aco0amMH METaJoTii.
3o0kpeMa (ikcyeMo y cKIlali peMapoK HeBepOasbHi aii, Bep-
OarizoBaHi GpaszeosioTisMaMu QUEUIMUCA KOCO — ,BUSBISITH
HE3aJ0BOJICHHS KHM-, YNM-HeOynb, HEJOBIpY Yy CTaBICHHI
710 KOrochb, 40rocs”?; Mipamu ouuma 3 Hi2 00 20108U —
»OTIIMaTH  KOTO-, I0-HEOynb, BIMBISIOYHCE abo
ouinto04n”?; eubdanyuiyeamu oyi — ,,IWILHO, yBaYKHO a00
3 iKABIiCTIO IMBHTHCS HA KOTO-, M0-HeOymp . Hemobpo3u-
YIIMBE CTaBJICHHS YM HEJOBIPY KOMYHIKAaHTa JIO0 CITIBPO3MO-
BHHKA BiZOOPaXKaroTh PEIUTKY, PEIPE3CHTOBAHI K MUTaNIb-
Hi KOHCTPYKIIi (31€0iIbIIOT0 HAHM3YBaHHS MHUTATBHUX
peuens), Hamp.: MAPUCS (2nadums na nwvozo ckoca). 1
8am makodic, HesHatiomull nane? Ane e 1 maio yvecms baqu-
mu eac mixc mumu namamu nepwuii pas!’’; MAPUCS
(mipump @ozo 6i0 cmin 0o 2onoeu). ll[o? Abo xn ye saw
mosapuw, nan ITwona??®; JJOBPOBOJIbChbKUIA
(eubanywmue ouyi). [ljo? Kom mo 6yno? Micayv i conye
ceimunu pazom? A mo Kkymeono, 006podin’’.

VY pemapkax iMILTIKaTyp, IO peali3yloTh BCTAHOBJICH-
HS KOHTaKTy, (ikcyeMo oOpa3HO MeTadopHdHI HOMiHamil 3
HETaTHUBHUM BiJITITHKOM (OKUHY6 HENPUBINMHUM OKOM XMAPHUM),
IO CYHPOBOKYIOTh PUTYaNbHY (hOpMYITy NPUBITAHHS, HAIP.:
O. TIPOKOIIII (soice neped mumu. OKunye o6ox nymuuxis
HEeNPUGIMHUM OKOM XMAPHUM | MOBUMb NPOMANCHO). XpHUC-
Toc Bockpec! ™.

BucHOBKH i mepcneKTHBH NOAAJIBIINX PO3BiIOK.

1. IMmtikaTypu 3 peMapKaMH Ha TIO3HAYEHHS Bi3yalbHO-
TO KOHTAaKTy CHPSIMOBaHI Ha BCTAHOBIICHHS, IIATPHMAHHA Ta
PO3MUKaHHS KOHTAKTy. 2. BisyanpHy AissIbHICT KOMYHIKaH-
TiB BepOai3ylOTh IMEHHUKH, Ji€CIOBa, MPUCIIBHUKY, L0 €
MOCTIHHUMH CKJIQJOBMMH KOHCTPYKIIiH, SKi OIMCYIOTH IeH
BUJI HEBEPOATHHOT MisITBbHOCTI. 3. Y CKJali perutik Bi3yaib-
HUX IMIUTIKaTYp (ikCyeMO HHU3KY HUTaJbHUX DPEYEHb Ta
MepPeTMTYBaHb (BKa3ylOTh Ha Oa)KaHHS MOBIIB HiITPUMYBa-
TH PO3MOBY), 00ipBaHUX pedeHs (IpH 3MiHi MOTIIAY), BOKa-
THBIB (3 KOHOTATUBHUM 3HA4YCHHSM). EMOIIIiHICTh MOBJICH-
HS OCHITIOIOTH 3aCO0M METaJIoTii: MMOpiBHAHHS, Gpa3eoori-
3Mu TOmO. 4. Bi3yalbHO-KOMYHIKAaTHUBHI IMIUTIKaTypu y
KOHKPETHOMY aKTi KOMyHiKalii MicTaTh iH(popmamio mpo

IHIMBITyalbHO-OCOOUCTICHI ~ XapaKTEepPUCTUKU  CyO’€KTa,
HOro CTaBIeHHA 1O TMO3HAYYBAaHUX SBUII 1 MapTHEpA.
5. IlepcrieKTUBY pPeNPe3eHTOBAHOTO TOCIIIHKEHHST BOaYaEMO
B HOJAJIBIIOMY MOTJIMOJICHH] 3HaHb PO CEMAHTUYHI Ta Tpa-
TMaTU4Hi OCOOJMBOCTI KiHECHYHMX IMIUTIKaTyp Ha TO3Ha-
YeHHS BI3yaIIFHOTO KOHTAKTy 3a YMOB peaii3aliii KOHKpeT-
HO1 KOMYHIKaTHBHO1 CUTYallii.

Ivanna Struk. Kinesic implicatures of the eye contact in a
dramatic text by Bukovynian writers of the second part of the XIX
— early XX century. The interaction between verbal and nonverbal
means is distinctively reflected in the dramatic text which is regarded
as the analog of spontaneous conversational speech. Specifically, the
material of the study is Bukovynian dramatic art that is distinguished
by its thematic variety and simplicity of plot reproduction.

The implicature of dramatic text implements the interplay be-
tween cue (verbal communication) and stage direction (nonverbal
communication), represents the artistic integrity that provides its com-
prehensive pragmatic impact on the addressee.

The implicatures are distributed into two groups in the dramatic
text: 1) implicatures that capture characters’ actions (actional); 2) im-
plicatures that characterize characters’ speech (speech). The first group
represents proper non-verbal and improper non-verbal communicative
components. Among proper nonverbal elements the kinesic (tactile
gestures, facial expressions, posture, pose, eye contact) and proxemic
(communicatively significant changes speakers’ personal space) com-
ponents of the speech act of are taken into consideration.

The article analyzes the implicatures including stage directions
that indicate eye contact, their functions in different communicative
situations, in particular the ability to transmit characters’ emotions in
dramatic works by Bukovynian writers, such as Yu. Fedkovych, S.
Vorobkevych, S. Yarychevskyi, 1. Syniuk, whose creative contribution
vividly represents colloquial-conversational speech of Bukovynians of
the second half of XIX — early XX century.

Key words: implicature, cue, stage direction, eye contact, con-
tact establishing and contact breaking functions of the view.

Cmpyx leanna — acnipanm kageopu cyuacHoi yKpaincvkol
mosu Yepuiseyvkoeo HayionanvHozo yuieepcumemy. Kono nayko-
BUX 3AYIKAGNEHb: KOMYHIKAMUBHA NIH2BICMUKA, MeKcmonodisa. Y
00pobKy naykosys € 20 nyoaikayii.
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